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Important !
A Conserver pour consultation ultérieure.

A lire soigneusement.

1) Reportez-vous a la notice de montage pour bien visualiser les différents principes d'assemblages et
d'éléments de quincaillerie.

2) Avertissement : ne pas utiliser le lit si certains éléments sont casses, endommages ou manquants, et
n'utiliser que des pièces détachées approuvées par le fabricant.

3) Le lit est prêt a l'emploi une fois les mécanismes de verrouillages enclenches et vérifies.

4) Avertissement : A�ention au danger de placer le lit a proximité de flammes nues et d'autres
sources de forte chaleur, comme les appareils de chauffage électrique, les appareils de chauffage à gaz, etc.

5) Ne convient pas à des enfants de moins de 2 ans.

Important !
Retain for future reference.

Please read carefully.

1) Please familiarize yourself with the various assembly principles and hardware items outlined in the
assembly instructions.

2) Warning: The bed should not be used if any elements are broken, damaged or missing and replacement parts
should be approved by the manufacturer.

3) Once the locking mechanisms have been set and checked the bed is ready for use.

4) Warning: Please ensure that the bed is not positioned in the vicinity of an open flame or other source of
intense heat, e.g. electric or gas heaters, etc.

5) Not suitable for children less than 2 years old.
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Wichtig !
Fur spatere Zwecke aufbewahren.

Bi�e sorgfaltig durchlesen.

1) Bitte beziehen Sie sich auf die Montageanleitung fUr die prazise Darstellung der verschiedenen Bauschri�e
und der zu verwendbaren Eisenkurzwaren.

2) Wichtig: Das Be� bi�e nicht  verwenden, wenn bestimmte Elemente defekt, beschadigt  sind
oderfehlen.ZudemsolltenSienurvomHerstellerzugelasseneErsatzteileverwenden.

3) Das Bett kann verwendet werden, sobald alle Verriegelungsmechanismen ausgelost und geprU� worden
sind.

4) Wichtig: Wichtig: Achten Sie bitte darauf, dass das Bett keinesfalls in der Nahe von offenen Flammen und
anderen starken Warmequellen, wie zum Beispiel Elektroheizungen, Gasheizungenusw.aufgestelltwird.

5) Nicht geeignet für Kinder unter 2 Jahre alt.

IImportante !
Conservar para ulterioses consultas

ha leido cuidadosamente.

1) Remitase al manual de montaje para visualizar correctamente los diferentes principios de ensamblaje y
elementos de quincalleria.

2) Aviso: en caso de elementos rotos, danados o faltantes, no se aconseja utilizar la cama y solo se recomienda
emplear las piezas de repuesto aprobadas por el fabricante.

3) Una vez accionados y verificados los mecanismos de cierre automatico, la cama estara lista para utilizar.

4) Aviso: No se debe colocar la cama a proximidad de llamas desnudas o de otras fuentes de calor fuerte como
aparatos de calefaccion electrica, aparatos de calefaccion de gas, etc.

5) No es apto para niños menores de 2 años de edad.
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Belangrijk !
Bewaar hem voor later.

Lees deze tekst aandachtig.

1) Lees aandachtig de montage-instructies  om een duidelijk  beeld te krijgen van de verschillende
assemblageprincipes en het beslag.

2) Waarschuwing: gebruik het bed niet indien onderdelen stuk of beschadigd zijn of ontbreken.
Gebruik alleen door de fabricant goedgekeurde onderdelen.

3) Het bed is klaar voor gebruik zodra de vergrendeling mechanismen zijn ingeschakeld en gecontroleerd.

4) Waarschuwing: plaats het bed nooit in de buurt van open vlammen of andere warmtebronnen, zoals
verwarmingstoestellen op gas of elektriciteit.

5) Niet geschikt voor kinderen jonger dan 2 jaar oud.

Importante !
Conservare per futura.
Leggere a�entamente.

1) Fare riferimento alle istruzioni di montaggio per visualizzare correttamente I vari principi di assemblaggio e
degli elementi di ferramenta.

2) Avvertenza: non utilizzare il letto se alcuni elementi risultano rotti, danneggiati o mancanti e utilizzare solo le
parti di ricambio approvate dal Fabbricante.

3) ll letto e pronto per l'uso una volta che il meccanismo di fermo e scattato ed e stato verificato.

4) Avvertenza: Attenzione al pericolo di collocare il letto in prossimita a fonti di calore come i termosifoni, le
stufe a gas o ele�riche, etc...

5) Non adatto a bambini di meno di 2 anni.
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Importante !
Conserve para referencia futura.

Cuidadosamente ler.

1) Por favor, se familiarizar com os vários princípios de montagem e itens de hardware descritos nas instruções de
montagem.

2) Aviso: cama não deve ser utilizado se todos os elementos estão quebrados, danificados ou ausentes e peças de
reposição deve ser aprovado pelo fabricante.

3) Uma vez que os mecanismos de bloqueio foram criados e verificar a espiga está pronto para uso.

4) Atenção: Certifique-se de que o cama não está posicionado na proximidade de uma chama aberta ou outra
fonte de calor intenso, por exemplo, elétricos ou a gás aquecedores, etc.

5) Não é adequado para crianças com menos de 2 anos de idade.

Fontos!
Srizze meg késVbbi használatra.
Kérjük, figyelmesen olvassa el.

1) Kérjük, ismerkedjen meg az összeszerelési útmutatóban ismertetett különféle összeszerelési elvekkel és
hardverelemekkel.

2) Figyelmeztetés: Az ágyat ne használja, ha bármely eleme eltört, sérült vagy hiányzik, és a cserealkatrészeket a
gyártónak jóvá kell hagynia.

3) A reteszelV mechanizmusok beállítása és ellenVrzése után az ágy használatra kész.

4) Figyelmeztetés: Ügyeljen arra, hogy az ágy ne legyen nyílt láng vagy más erVs hVforrás, pl. elektromos vagy
gázfXtVtestek stb.

5) Nem alkalmas 2 évesnél fiatalabb gyermekek számára.
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Važno!
Sačuvajte za buduće potrebe.
M olim o pažljivo pročitajte.

.ی������رجى التع������رف عل������ى مب������ادئ التجمی������ع المختلف������ة وعناص������ر الأجھ������زة الموض������حة ف������ي إرش������ادات التجمی������ع   

.تح������ذیر: لا ینبغ������ي اس������تخدام الس������ریر ف������ي حال������ة كس������ر أي عناص������ر أو تلفھ������ا أو فق������دھا ویج������ب اعتم������اد قط������ع الغی������ار م������ن قب������ل الش������ركة المص������نعة

.بمج������رد ض������بط آلی������ات القف������ل والتحق������ق م������ن أن الس������ریر ج������اھز للاس������تخدام

 تح�����ذیر: ی�����رجى التأك�����د م�����ن ع�����دم وض�����ع الس�����ریر ب�����القرب م�����ن اللھ�����ب المكش�����وف أو أي مص�����در آخ�����ر للح�����رارة الش�����دیدة ، عل�����ى س�����بیل المث�����ال س�����خانات
.كھربائی�����ة أو غازی�����ة ، إل�����خ

.غ�����یر مناس�����ب للأطف�����ال أق�����ل م�����ن س�����نتین  

! مهــــم
� المســـــــــــــــــــــــتق�ل

.احتفـــــــــــــــــــــــظ بهـــــــــــــــــــــــا للـــــــــــــــــــــــرج�ع إليهـــــــــــــــــــــــا ��
.الرجــــــــــــاء قــــــــــــراءة �عنا�ــــــــــــة

1) Upoznajte se s različitim principima sastavljanja i hardverskim stavkama navedenim u uputama za sastavljanje.

2) Upozorenje: Krevet se ne smije koristiti ako su neki elementi slomljeni, oštećeni ili nedostaju, a zamjenske dijelove
mora odobriti proizvođač.

3) Nakon što su mehanizmi za zaključavanje postavljeni i provjereni, krevet je spreman za upotrebu.

4) Upozorenje: Osigurajte da krevet ne bude postavljen u blizini otvorenog plamena ili drugog izvora jake topline, npr.
električni ili plinski grijači itd.

5) Nije prikladno za djecu mlađu od 2 godine.
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A x8

5/16" x 1  3/16"
8x30mm
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x2

x1F

Ø 8mm
Ø5/16"
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x1F D x4

H x4

x4B

6x40mm
1/4" x 1  9/16"
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E x4

O15mm
Ø19/32"
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